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שְׁמַע1֣
Ouve
H8085

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

ה אַתָּ֨
tu

עֹבֵ֤ר
atravessando

הַיּוֹם֙
hoje
H3117

אֶת־
(a)–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
o–Jordão
H3383

֙ לָבאֹ
para–entrar
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
para–desapossar
H3423

גּוֹיִ֔ם
nações

ים גְּדֹלִ֥
grandes

ים וַעֲצֻמִ֖
e–mais–fortes
H6099

ךָּ מִמֶּ֑
do–que–tu

ים עָרִ֛
cidades

גְּדֹלֹ֥ת
grandes

ת וּבְצֻרֹ֖
e–fortificadas
H1219

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
até–o–céu
H8064

Ouve, ó Israel, hoje passarás o Jordão, para entrar a possuir nações maiores e mais fortes do que tu; cidades 
grandes, e muradas até aos céus;

ם־2 עַֽ
Povo–

גָּד֥וֹל
grande

ם וָרָ֖
e–alto

בְּנֵי֣
filhos–de–

ים עֲנָקִ֑
anaquins
H6062

ר אֲשֶׁ֨
que

ה אַתָּ֤
tu

֙ יָדַעְ֙תָּ
conheces
H3045

ה וְאַתָּ֣
e–tu

עְתָּ שָׁמַ֔
ouviste
H8085

י מִ֣
quem
H4310

ב יִתְיַצֵּ֔
ficará–de–pé
H3320

לִפְנֵי֖
diante–de–
H6440

בְּנֵי֥
filhos–de–

עֲנָֽק׃
Anaque
H6061

Um povo grande e alto, filhos de gigantes, que tu conheces, e de que já ouvistes: Quem pararia diante dos filhos 
dos gigantes?

וְיָדַעְת3ָּ֣
E–saberás
H3045

הַיּ֗וֹם
hoje
H3117

֩ כִּי
que

יְהוָ֨ה
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
teu–Deus
H0430

הֽוּא־
ele–
H1931

הָעֹבֵ֤ר
o–que–atravessa

לְפָנֶי֙ךָ֙
diante–de–ti
H6440

אֵשׁ֣
fogo
H0784

ה כְלָ֔ אֹֽ
consumidor
H0398

ה֧וּא
ele
H1931

יַשְׁמִידֵ֛ם
destruirá–os
H8045

וְה֥וּא
e–ele
H1931

יַכְנִיעֵ֖ם
submeterá–os
H3665

לְפָנֶי֑ךָ
diante–de–ti
H6440

ם וְהֽוֹרַשְׁתָּ֤
e–desapossarás–os
H3423

אַבַדְתָּם֙   וְהַֽ
e–destruí–los–ás
H0006

ר מַהֵ֔
rapidamente

ר כַּאֲשֶׁ֛
como

ר דִּבֶּ֥
falou
H1696

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ךְ׃ לָֽ
a–ti

Sabe pois hoje que o Senhor teu Deus, que passa diante de ti, é um fogo que consome, que os destruirá, e os 
derrubará de diante de ti: e tu os lançarás fóra, e cedo os desfarás, como o Senhor te tem dito.

אַל־4
Não–
H0408

תֹּאמַר֣
dirás
H0559

בִּלְבָבְךָ֗
em–teu–coração
H3824

ף בַּהֲדֹ֣
quando–expulsar
H1920

יְהוָה֩
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֨
teu–Deus
H0430

ם  ׀אֹתָ֥
(a)–eles
H0853

֮ מִלְּפָנֶיךָ
de–diante–de–ti
H6440

֒ לֵאמֹר
dizendo
H0559

֙ בְּצִדְקָתִי
por–minha–justiça
H6666

הֱבִיאַנִ֣י
trouxe–me
H0935

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

שֶׁת לָרֶ֖
para–desapossar
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
a–terra
H0776

הַזֹּ֑את
esta
H2063

וּבְרִשְׁעַת֙
e–pela–maldade–de–
H7564

הַגּוֹיִם֣
as–nações

לֶּה הָאֵ֔
estas
H0428

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ם מוֹרִישָׁ֥
desapossando–os
H3423

מִפָּנֶֽיךָ׃
de–diante–de–ti
H6440

Quando pois o Senhor teu Deus os lançar fóra de diante de ti, não falles no teu coração, dizendo: Por causa da 
minha justiça é que o Senhor me trouxe a esta terra para a possuir: porque pela impiedade d'estas nações é que 
o Senhor as lança fóra, diante de ti.
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א5 ֹ֣ ל
Não
H3808

בְצִדְקָתְךָ֗
por–tua–justiça
H6666

שֶׁר֙ וּבְיֹ֨
e–pela–retidão–de–
H3476

לְבָבְ֣ךָ֔
teu–coração
H3824

ה אַתָּ֥
tu

א בָ֖
entrando
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
para–desapossar
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

אַרְצָם֑
sua–terra
H0776

י כִּ֞
mas

׀בְּרִשְׁעַת֣ 
pela–maldade–de–
H7564

הַגּוֹיִם֣
as–nações

לֶּה הָאֵ֗
estas
H0428

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
teu–Deus
H0430

ם מוֹרִישָׁ֣
desapossando–os
H3423

יךָ מִפָּנֶ֔
de–diante–de–ti
H6440

עַן וּלְמַ֜
e–para–que
H4616

ים הָקִ֣
confirmar

אֶת־
(a)–
H0853

ר הַדָּבָ֗
a–palavra
H1697

ר אֲשֶׁ֨
que

ע נִשְׁבַּ֤
jurou
H7650

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

יךָ לַאֲבֹתֶ֔
a–teus–pais
H0001

לְאַבְרָהָ֥ם
a–Abraão
H0085

ק לְיִצְחָ֖
a–Isaque
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
e–a–Jacó
H3290

Não é por causa da tua justiça, nem pela rectidão do teu coração que entras a possuir a sua terra, mas pela 
impiedade d'estas nações o Senhor teu Deus as lança fóra, de diante de ti; e para confirmar a palavra que o 
Senhor teu Deus jurou a teus paes, Abrahão, Isaac e Jacob.

וְיָדַעְת6ָּ֗
E–saberás
H3045

י כִּ֠
que

א ֹ֤ ל
não
H3808

תְךָ֙ בְצִדְקָֽ
por–tua–justiça
H6666

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

לֹהֶיךָ אֱ֠
teu–Deus
H0430

ן נֹתֵ֨
dando
H5414

לְךָ֜
a–ti

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָ֧רֶץ
a–terra
H0776

הַטּוֹבָ֛ה
a–boa

הַזֹּ֖את
esta
H2063

הּ לְרִשְׁתָּ֑
para–possuí–la
H3423

י כִּ֥
pois

עַם־
povo–de–

קְשֵׁה־
dura–
H7186

רֶף עֹ֖
cerviz
H6203

תָּה׃ אָֽ
tu

Sabe pois que não é por causa da tua justiça que o Senhor teu Deus te dá esta boa terra para possuil-a, pois tu 
és povo obstinado.

זְכֹר7֙
Lembra–te
H2142

אַל־
não–
H0408

ח תִּשְׁכַּ֔
esqueças
H7911

אֵ֧ת
(a)
H0853

אֲשֶׁר־
o–que–

הִקְצַ֛פְתָּ
provocaste–à–ira
H7107

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

ר בַּמִּדְבָּ֑
no–deserto

לְמִן־
desde–

הַיּ֞וֹם
o–dia
H3117

אֲשֶׁר־
que–

׀יָצָא֣תָ 
saíste
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
de–terra–de–
H0776

יִם מִצְרַ֗
Egito
H4714

עַד־
até–
H5704

אֲכֶם֙ בֹּֽ
chegardes
H0935

עַד־
até–
H5704

הַמָּק֣וֹם
o–lugar
H4725

הַזֶּ֔ה
este
H2088

ים מַמְרִ֥
rebeldes
H4784

ם הֱיִיתֶ֖
fostes
H1961

עִם־
com–

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

Lembra-te, e não te esqueças, de que muito provocaste a ira ao Senhor teu Deus no deserto; desde o dia em que 
saistes do Egypto, até que chegastes a esse logar, rebeldes fostes contra o Senhor;

ב8 וּבְחֹרֵ֥
E–em–Horebe
H2722

ם הִקְצַפְתֶּ֖
provocastes–à–ira
H7107

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

וַיִּתְאַנַּ֧ף
e–irou–se
H0599

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

בָּכֶ֖ם
contra–vós

יד לְהַשְׁמִ֥
para–destruir
H8045

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

Pois em Horeb tanto provocastes á ira o Senhor, que se accendeu contra vós para vos destruir.
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י9 בַּעֲלֹתִ֣
Quando–subi
H5927

רָה הָהָ֗
o–monte
H2022

חַת לָקַ֜
para–receber
H3947

ת לוּחֹ֤
as–tábuas–de–
H3871

אֲבָנִים֙ הָֽ
pedra
H0068

ת לוּחֹ֣
tábuas–de–
H3871

ית הַבְּרִ֔
a–aliança
H1285

אֲשֶׁר־
que–

ת כָּרַ֥
cortou
H3772

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

עִמָּכֶם֑
convosco

ב וָאֵשֵׁ֣
e–fiquei
H3427

ר בָּהָ֗
no–monte
H2022

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

יוֹם֙
dias
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
e–quarenta
H0705

יְלָה לַ֔
noites
H3915

לֶחֶ֚ם
pão
H3899

א ֹ֣ ל
não
H3808

לְתִּי אָכַ֔
comi
H0398

יִם וּמַ֖
e–água
H4325

א ֹ֥ ל
não
H3808

יתִי׃ שָׁתִֽ
bebi
H8354

Subindo eu ao monte a receber as taboas de pedra, as taboas do concerto que o Senhor fizera comvosco, então 
fiquei no monte quarenta dias e quarenta noites; pão não comi, e agua não bebi;

ן10 וַיִּתֵּ֨
E–deu
H5414

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

אֶת־
(a)–
H0853

֙ שְׁנֵי
duas–
H8147

ת לוּחֹ֣
tábuas–de–
H3871

ים אֲבָנִ֔ הָֽ
pedra
H0068

ים כְּתֻבִ֖
escritas
H3789

ע בְּאֶצְבַּ֣
com–dedo–de–
H0676

ים אֱלֹהִ֑
Deus
H0430

ם וַעֲלֵיהֶ֗
e–sobre–elas

כָל־ כְּֽ
como–todas–
H3605

ים הַדְּבָרִ֡
as–palavras
H1697

ר אֲשֶׁ֣
que

דִּבֶּר֩
falou
H1696

יְהוָ֨ה
Yahweh
H3068

עִמָּכֶ֥ם
convosco

בָּהָ֛ר
no–monte
H2022

מִתּ֥וֹךְ
do–meio–de–
H8432

הָאֵ֖שׁ
o–fogo
H0784

בְּי֥וֹם
no–dia–de–
H3117

ל׃ הַקָּהָֽ
a–assembléia
H6951

E o Senhor me deu as duas taboas de pedra, escriptas com o dedo de Deus; e n'ellas tinha escripto conforme a 
todas aquellas palavras que o Senhor tinha fallado comvosco no monte, do meio do fogo, no dia da congregação.

י11 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

מִקֵּץ֙
ao–fim–de–
H7093

אַרְבָּעִי֣ם
quarenta
H0705

י֔וֹם
dias
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
e–quarenta
H0705

לָיְ֑לָה
noites
H3915

ן נָתַ֨
deu
H5414

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

אֶת־
(a)–
H0853

שְׁנֵי֛
duas–
H8147

ת לֻחֹ֥
tábuas–de–
H3871

הָאֲבָנִ֖ים
pedra
H0068

לֻח֥וֹת
tábuas–de–
H3871

ית׃ הַבְּרִֽ
a–aliança
H1285

Succedeu pois que ao fim dos quarenta dias e quarenta noites, o Senhor me deu as duas taboas de pedra, as 
taboas do concerto.

אמֶר12 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

ק֣וּם
levanta–te

רֵ֤ד
desce
H3381

מַהֵר֙
rapidamente

מִזֶּ֔ה
daqui
H2088

כִּ֚י
pois

שִׁחֵת֣
corrompeu–se
H7843

עַמְּךָ֔
teu–povo

ר אֲשֶׁ֥
que

אתָ הוֹצֵ֖
fizeste–sair
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
do–Egito
H4714

סָר֣וּ
desviaram–se
H5493

ר מַהֵ֗
rapidamente

מִן־
de–

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
o–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֣
que

ם צִוִּיתִ֔
ordenei–lhes
H6680

עָשׂ֥וּ
fizeram

לָהֶ֖ם
para–si

ה׃ מַסֵּכָֽ
imagem–fundida

E o Senhor me disse: Levanta-te, desce depressa d'aqui, porque o teu povo, que tiraste do Egypto, já se tem 
corrompido: cedo se desviaram do caminho que eu lhes tinha ordenado: imagem de fundição para si fizeram.

וַיֹּ֥אמֶר13
E–disse
H0559

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֵלַי֣
a–mim
H0413

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

֙ רָאִי֙תִי
vi
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

הָעָם֣
o–povo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

וְהִנֵּ֥ה
e–eis
H2009

עַם־
povo–de–

קְשֵׁה־
dura–
H7186

רֶף עֹ֖
cerviz
H6203

הֽוּא׃
é
H1931
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Fallou-me mais o Senhor, dizendo: Attentei para este povo, e eis-que elle é povo obstinado:

הֶ֤רֶף14
Deixa–me
H7503

֙ מִמֶּנִּ֙י
de–mim

ם וְאַשְׁמִידֵ֔
e–destruirei–os
H8045

וְאֶמְחֶה֣
e–apagarei

אֶת־
(a)–
H0853

ם שְׁמָ֔
seu–nome
H8034

חַת מִתַּ֖
de–debaixo–de–
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
os–céus
H8064

עֱשֶׂה֙ וְאֶֽ
e–farei

אֽוֹתְךָ֔
(a)–ti
H0853

לְגוֹי־
para–nação–

עָצ֥וּם
poderosa
H6099

ב וָרָ֖
e–numerosa

נּוּ׃ מִמֶּֽ
mais–do–que–ele

Deixa-me que os destrua, e apague o seu nome de debaixo dos céus: e te faça a ti nação mais poderosa e mais 
numerosa do que esta.

פֶן15 וָאֵ֗
E–virei–me
H6437

אֵרֵד֙ וָֽ
e–desci
H3381

מִן־
de–

ר הָהָ֔
o–monte
H2022

וְהָהָ֖ר
e–o–monte
H2022

בֹּעֵר֣
ardendo

בָּאֵשׁ֑
no–fogo
H0784

֙ וּשְׁנֵי
e–duas–
H8147

ת לֻחֹ֣
tábuas–de–
H3871

ית הַבְּרִ֔
a–aliança
H1285

עַ֖ל
sobre

י שְׁתֵּ֥
duas–
H8147

י׃ יָדָֽ
minhas–mãos
H3027

Então virei-me, e desci do monte; e o monte ardia em fogo e as duas taboas do concerto estavam em ambas as 
minhas mãos.

רֶא16 וָאֵ֗
E–vi
H7200

וְהִנֵּ֤ה
e–eis
H2009

חֲטָאתֶם֙
pecastes
H2398

לַיהוָה֣
contra–Yahweh
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
vosso–Deus
H0430

עֲשִׂיתֶ֣ם
fizestes

ם לָכֶ֔
para–vós

עֵ֖גֶל
bezerro–de–
H5695

מַסֵּכָה֑
fundição

ם סַרְתֶּ֣
desviastes–vos
H5493

ר מַהֵ֔
rapidamente

מִן־
de–

רֶךְ הַדֶּ֕
o–caminho
H1870

אֲשֶׁר־
que–

צִוָּ֥ה
ordenou
H6680

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

E olhei, e eis-que havieis peccado contra o Senhor vosso Deus; vós tinheis feito um bezerro de fundição: cedo vos 
desviastes do caminho que o Senhor vos ordenara.

וָאֶתְפֹּש17ׂ֙
E–agarrei
H8610

בִּשְׁנֵי֣
nas–duas–
H8147

ת הַלֻּחֹ֔
tábuas
H3871

ם אַשְׁלִכֵ֔ וָֽ
e–lancei–as
H7993

מֵעַ֖ל
de–sobre

י שְׁתֵּ֣
duas–
H8147

יָדָ֑י
minhas–mãos
H3027

ם וָאֲשַׁבְּרֵ֖
e–quebrei–as
H7665

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
diante–de–vossos–olhos

Então peguei das duas taboas, e as arrojei d'ambas as minhas mãos, e as quebrei aos vossos olhos.

18֩ אֶתְנַפַּל וָֽ
E–prostrei–me
H5307

י לִפְנֵ֨
diante–de–
H6440

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

כָּרִאשֹׁנָ֗ה
como–na–primeira–vez
H7223

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

יוֹם֙
dias
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
e–quarenta
H0705

יְלָה לַ֔
noites
H3915

לֶחֶ֚ם
pão
H3899

א ֹ֣ ל
não
H3808

לְתִּי אָכַ֔
comi
H0398

יִם וּמַ֖
e–água
H4325

א ֹ֣ ל
não
H3808

יתִי שָׁתִ֑
bebi
H8354

עַל֤
por–causa–de

כָּל־
todo–
H3605

חַטַּאתְכֶם֙
vosso–pecado

ר אֲשֶׁ֣
que

ם חֲטָאתֶ֔
pecastes
H2398

לַעֲשׂ֥וֹת
para–fazer

ע הָרַ֛
o–mal

בְּעֵינֵי֥
aos–olhos–de–

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

לְהַכְעִיסֽוֹ׃
para–provocá–lo
H3707

E me lancei perante o Senhor; como d'antes, quarenta dias e quarenta noites não comi pão e não bebi agua, por 
causa de todo o vosso peccado que havieis peccado, fazendo mal aos olhos do Senhor, para o provocar á ira
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י19 כִּ֣
Pois

רְתִּי יָגֹ֗
temi
H3025

מִפְּנֵי֤
diante–de–
H6440

הָאַף֙
a–ira
H0639

ה וְהַחֵ֣מָ֔
e–o–furor
H2534

ר אֲשֶׁ֨
que

קָצַ֧ף
irou–se
H7107

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
contra–vós

יד לְהַשְׁמִ֣
para–destruir
H8045

אֶתְכֶם֑
(a)–vós
H0853

וַיִּשְׁמַ֤ע
e–ouviu
H8085

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

גַּ֖ם
também
H1571

עַם בַּפַּ֥
naquela–vez
H6471

וא׃ הַהִֽ
aquela
H1931

Porque temi por causa da ira e do furor, com que o Senhor tanto estava irado contra vós, para vos destruir: 
porém ainda por esta vez o Senhor me ouviu.

ן20 וּֽבְאַהֲרֹ֗
E–contra–Arão
H0175

הִתְאַנַּ֧ף
irou–se
H0599

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

ד מְאֹ֖
muito
H3966

לְהַשְׁמִיד֑וֹ
para–destruí–lo
H8045

ל אֶתְפַּלֵּ֛ וָֽ
e–orei
H6419

גַּם־
também–
H1571

בְּעַ֥ד
por
H1157

ן אַהֲרֹ֖
Arão
H0175

בָּעֵ֥ת
naquele–tempo
H6256

וא     הַהִֽ
aquele
H1931

Tambem o Senhor se irou muito contra Aarão para o destruir; mas tambem orei por Aarão ao mesmo tempo.

אֶת־21 וְֽ
E–(a)–
H0853

ם חַטַּאתְכֶ֞
vosso–pecado

אֲשֶׁר־
que–

עֲשִׂיתֶ֣ם
fizestes

אֶת־
(a)–
H0853

גֶל הָעֵ֗
o–bezerro
H5695

֮ לָקַחְתִּי
tomei
H3947

ף וָאֶשְׂרֹ֣
e–queimei
H8313

׀אֹת֣וֹ 
(a)–ele
H0853

בָּאֵשׁ֒
no–fogo
H0784

ת וָאֶכֹּ֨
e–esmaguei
H3807

אֹת֤וֹ
(a)–ele
H0853

֙ טָחוֹן
moendo
H2912

ב הֵיטֵ֔
bem
H3190

עַ֥ד
até
H5704

אֲשֶׁר־
que–

ק דַּ֖
fino
H1854

לְעָפָר֑
como–pó
H6083

אַשְׁלִךְ֙ וָֽ
e–lancei
H7993

אֶת־
(a)–
H0853

עֲפָר֔וֹ
seu–pó
H6083

אֶל־
no–
H0413

הַנַּ֖חַל
o–ribeiro

ד הַיֹּרֵ֥
que–desce
H3381

מִן־
de–

ר׃ הָהָֽ
o–monte
H2022

Porém eu tomei o vosso peccado, o bezerro que tinheis feito, e o queimei a fogo, e o pisei, moendo-o bem, até 
que se desfez em pó: e o seu pó lancei no ribeiro que descia do monte.

וּבְתַבְעֵרָה22֙
E–em–Taberá
H8404

ה וּבְמַסָּ֔
e–em–Massá
H4532

ת  תַּאֲוָה֑וּבְקִבְרֹ֖ הַֽ
e–em–Quibrote–Hataavá
H6914

ים מַקְצִפִ֥
provocando–à–ira
H7107

ם הֱיִיתֶ֖
fostes
H1961

אֶת־
(a)–
H0853

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

Tambem em Taberah, e em Massah, e em Quibroth-hattaava provocastes muito a ira do Senhor.

וּבִשְׁלֹ֨ח23ַ
E–quando–enviou
H7971

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

ם אֶתְכֶ֗
(a)–vós
H0853

שׁ  בַּרְנֵעַ֙מִ֙קָּדֵ֤
de–Cades–Barneia
H6947

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

֙ עֲלוּ
subi
H5927

וּרְשׁ֣וּ
e–possuí
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי נָתַ֖
dei
H5414

לָכֶם֑
a–vós

וַתַּמְר֗וּ
e–rebelastes–vos
H4784

אֶת־
contra–
H0853

י פִּ֤
boca–de–
H6310

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
vosso–Deus
H0430

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

אֱמַנְתֶּם֙ הֶֽ
crestes
H0539

ל֔וֹ
nele

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
ouvistes
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
a–sua–voz

Quando tambem o Senhor vos enviou desde Cades-barnea, dizendo: Subi, e possui a terra, que vos tenho dado: 
rebeldes fostes ao mandado do Senhor vosso Deus, e não o crestes, e não obedecestes á sua voz.

ים24 מַמְרִ֥
Rebeldes
H4784

ם הֱיִיתֶ֖
fostes
H1961

עִם־
com–

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

מִיּ֖וֹם
desde–o–dia
H3117

י דַּעְתִּ֥
que–conheci
H3045

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

Rebeldes fostes contra o Senhor desde o dia em que vos conheci.
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ל25 אֶתְנַפַּ֞ וָֽ
E–prostrei–me
H5307

לִפְנֵי֣
diante–de–
H6440

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

אֵת֣
(a)
H0853

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

הַיּ֛וֹם
o–dia
H3117

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

יְלָה הַלַּ֖
a–noite
H3915

ר אֲשֶׁ֣
que

לְתִּי הִתְנַפָּ֑
prostrei–me
H5307

י־ כִּֽ
pois–

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

יד לְהַשְׁמִ֥
para–destruir
H8045

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

E prostrei-me perante o Senhor aquelles quarenta dias e quarenta noites em que estava prostrado; porquanto o 
Senhor dissera que vos queria destruir.

ל26 וָאֶתְפַּלֵּ֣
E–orei
H6419

אֶל־
a–
H0413

֮ יְהוָה
Yahweh
H3068

וָאֹמַר֒
e–disse
H0559

אֲדֹנָי֣
Senhor
H0136

יְהוִ֗ה
Yahweh
H3069

אַל־
não–
H0408

תַּשְׁחֵ֤ת
destruas
H7843

עַמְּךָ֙
teu–povo

וְנַחֲלָתְ֣ךָ֔
e–tua–herança
H5159

ר אֲשֶׁ֥
que

יתָ פָּדִ֖
resgataste
H6299

בְּגָדְלֶךָ֑
com–tua–grandeza
H1433

אֲשֶׁר־
que–

אתָ הוֹצֵ֥
fizeste–sair
H3318

יִם מִמִּצְרַ֖
do–Egito
H4714

בְּיָד֥
com–mão
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
forte
H2389

E eu orei ao Senhor, dizendo: Senhor Deus, não destruas o teu povo e a tua herança, que resgataste com a tua 
grandeza, que tiraste do Egypto com mão forte.

זְכֹר27֙
Lembra–te
H2142

יךָ לַעֲבָדֶ֔
de–teus–servos
H5650

לְאַבְרָהָ֥ם
de–Abraão
H0085

ק לְיִצְחָ֖
de–Isaque
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֑
e–de–Jacó
H3290

אַל־
não–
H0408

פֶן תֵּ֗
olhes
H6437

אֶל־
para–
H0413

֙ קְשִׁי
dureza–de–
H7190

הָעָם֣
o–povo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

וְאֶל־
e–para–
H0413

רִשְׁע֖וֹ
sua–maldade
H7562

וְאֶל־
e–para–
H0413

חַטָּאתֽוֹ׃
seu–pecado

Lembra-te dos teus servos, Abrahão, Isaac, e Jacob: não attentes para a dureza d'este povo, nem para a sua 
impiedade, nem para o seu peccado:

פֶּן־28
Para–que–não–
H6435

יאֹמְר֗וּ
digam
H0559

֮ הָאָרֶץ
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֣
que

הוֹצֵאתָ֣נוּ
fizeste–nos–sair
H3318

מִשָּׁם֒
de–lá
H8033

֙ מִבְּלִי
por–não–
H1097

לֶת יְכֹ֣
poder
H3201

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

ם לַהֲבִיאָ֕
trazê–los
H0935

אֶל־
para–
H0413

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

אֲשֶׁר־
que–

ר דִּבֶּ֣
falou
H1696

לָהֶם֑
a–eles

וּמִשִּׂנְאָת֣וֹ
e–por–odiá–los
H8135

ם אוֹתָ֔
(a)–eles
H0853

הוֹצִיאָ֖ם
fez–os–sair
H3318

ם לַהֲמִתָ֥
para–matá–los
H4191

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
no–deserto

Para que o povo da terra d'onde nos tiraste não diga: Porquanto o Senhor os não pode introduzir na terra de que 
lhes tinha fallado, e porque os aborrecia, os tirou para os matar no deserto:

וְהֵ֥ם29
E–eles
H1992

עַמְּךָ֖
teu–povo

וְנַחֲלָתֶ֑ךָ
e–tua–herança
H5159

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ הוֹצֵא֙תָ
fizeste–sair
H3318

בְּכֹחֲךָ֣
com–tua–força

ל הַגָּדֹ֔
a–grande

זְרֹעֲךָ֖ וּבִֽ
e–com–teu–braço
H2220

הַנְּטוּיָֽה׃
o–estendido
H5186

פ
¶

Todavia são elles o teu povo e a tua herança, que tu tiraste com a tua grande força e com o teu braço estendido.
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